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             1.0
             1695482343
             0856-2552_ความเห็นฉบับเต็ม
             2023-09-23T15:19:04+00:00
        
         
             
                 สำนักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
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                 หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง
                 
                     บุคคลที่เกี่ยวข้อง
                
            
        
         
             เรื่องเสร็จที่ ๕๕๐/๒๒๕๕๒

บันทึกสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
เรื่อง ผู้ดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์ในคณะวุฒยาจารย์และการพิจารณา

การเข้าสู่ตําแหน่งทางวิชาการของข้าราชการจูฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยได้มีหนังสือ ที่ ศธ ๐๕๑๒/๐๕๑๒๕๓ ลงวันที่ ๒๓
กรกฎาคม ๒๕๕๒ ถึงสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา สรุปความว่า มาตรา ๒๓ แห่ง
พระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ บัญญัติให้จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยมีคณะ
วุฒยาจารย์ ประกอบด้วยประธานและกรรมการซึ่งดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์ เพื่อทําหน้าที่
พิจารณาการเข้าสู
             ่ตําแหน่งทางวิชาการ แต่ในการยกร่างข้อบังคับของมหาวิทยาลัย ว่าด้วยคณะวุฒ
ยาจารย์นั้น มีประเด็นข้อขัดข้องในการตีความคําว่า “ซึ่งดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” หมายความ
ถึง ผู้ดํารงตําแหน่ง “ศาสตราจารย์” ที่เป็นคณาจารย์ประจําของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยตาม
พระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ เท่านั้นหรือไม่ และมีประเด็นข้อขัดข้องใน

การพิจารณาการเข้าสู่ตําแหน่งทางวิชาการสําหรับผู้ยังคงมีสถานภาพเป็นข้าราชการ โดยมี
รายละเอียด ดังนี้
๑. การตีความคําว่า “ผู้ซึ่งดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” ตามมาตรา ๒๓

พร
             ะราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ มาตรา ๒๓ วรรคหนึ่ง
กําหนดไว้เพียงว่า ประธานและกรรมการของคณะวุฒยาจารย์ต้องเป็นผู้ซึ่งดํารงตําแหน่ง
ศาสตราจารย์ โดยมิได้กําหนดไว้ชัดเจนว่า “ผู้ดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” จะหมายความถึง
ศาสตราจารย์ที่เป็นคณาจารย์ประจําของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยเท่านั้น หรือจะหมายความถึง
บุคคลใดก็ตามที่ดํารงตําแหน่ง “ศาสตราจารย์” ของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยหรือของ
สถาบันการศึกษาอื่นก็ได้เมื่อพิจารณาบทบัญญัติในมาตรา ๒๕ เกี่ยวกับองค์ประกอบของสภา
คณาจารย์ ซึ่งใช้ถ้อยคําว่า ผู้ที่จะเป
             ็นประธานและสมาชิกของสภาคณาจารย์ต้องเป็น “คณาจารย์
ประจําที่ดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” จึงมีข้อสังเกตว่า หากกฎหมายต้องการจะให้ศาสตราจารย์
ในมาตรา ๒๓ หมายความถึงเฉพาะศาสตราจารย์ที่เป็นคณาจารย์ประจําด้วยก็อาจจะบัญญัติให้
ชัดเจนดังเช่นที่บัญญัติไว้ในมาตรา ๒๕ ดังนั้น การที่ไม่บัญญัติให้ชัดแจ้งแสดงว่า กฎหมายอาจ
ต้องการให้คําว่า “ผู้ดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” อาจจะหมายความถึงบุคคลใด ๆ ไม่ว่าจะเป็น
คณาจารย์ประจําหรือเป็นบุคคล ภายนอกมหาวิทยาลัยก็ได้ อย่างไรก็ตาม เมื่อพิจารณา
บทบัญญัติในมาตรา ๒๑ (@) และมาตร
             า ๕๕แล้ว เห็นว่า คําว่า “ศาสตราจารย์” ที่ใช้ใน
พระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ ก็น่าจะหมายความถึงเฉพาะศาสตราจารย์ที่

เป็นคณาจารย์ประจําของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยตามมาตรา ๕๕ ซึ่งได้รับการพิจารณา และเสนอ

ส่่งพร้อมหนังสือ fi us ๐๕๐๑/๑๓๕๓ ลงวันที ๒๕ ธันวาคม ๒๕๕๒ ซึ่งสํานักงาน
คณะกรรมการกฤษฎีกามีถึงสํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี
             [END PAGE 1]
             ๒

จากสภามหาวิทยาลัยเพื่อทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯแต่งตั้งตามมาตรา ๒๑ (@) ประกอบกับ
มาตรา ๕๐ แห่งพระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ เท่านั้น จึงหารือ ดังนี้

๑.๑ คําว่า “ผู้ซึ่งดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” ตามมาตรา ๒๓ หมายความถึง
คณาจารย์ประจําของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยหรือหมายความถึงบุคคลใดๆ ที่ดํารงตําแหน่ง
ศาสตราจารย์ไม่ว่าจะเป็นของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยหรือสถาบันการศึกษาอื่น

๑.๒ หากเป็นกรณีที่คําว่า “ผู้ซึ่งดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” ตามมาตรา ๒๓
หมายความถึงคณาจารย์ประจําของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยา
             ลัย ผู้ซึ่งดํารงตําแหน่ง “ศาสตราจารย์

กิตติคุณ” ตามมาตรา ๕๐ จะถือว่าเป็นศาสตราจารย์ตามมาตรา ไ๒๓ หรือไม่

la.  การพิจารณาการเข้าสู่ตําแห น่งทางวิชาการสําหรับ ผู้ยังคงสถานภาพเป็น

ข้าราชการ

2.

เนื่องจากคณาจารย์ประจําของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยส่วนหนึ่งยังคงมี
สถานภาพเป็นข้าราชการอยู่ และมาตรา oe วรรคสอง แห่งพระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ บัญญัติให้นํากฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการพลเรือนใน
สถาบันอุดมศึกษามาใช้บังคับสําหรับข้าราชการ แต่มาตรา ๕๕ แห่งพระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย 
             พ.ศ. ๒๕๕๑ บัญญัติให้คุณสมบัติ หลักเกณฑ์และวิธีการแต่งตั้ง และถอดถอนผู้
ดํารงตําแหน่งทางวิชาการสําหรับคณาจารย์ประจําเป็นไปตามข้อบังคับของมหาวิทยาลัย โดยมิได้
คํานึงว่าคณาจารย์ประจํานั้นมีสถานภาพเป็นพนักงานมหาวิทยาลัยหรือข้าราชการ จึงหารือ ดังนี้

๒๒.๑ การพิจารณาการเข้าสู่ตําแหน่งทางวิชาการสําหรับผู้ยังคงสถานภาพเป็น
ข้าราชการนั้น จะต้องดําเนินการตามมาตรา ๕๕ แห่งพระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
พ.ศ. ๒๕๕๑ โดยให้เป็นไปตามข้อบังคับของมหาวิทยาลัยที่ออกโดยสภาจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
หรือไม่

๒.๒ หากเป็นก
             รณีที่คําว่า “ผู้ซึ่งดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” ตามมาตรา ๒๓
หมายความถึง คณาจารย์ประจําของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย โดยเฉพาะสําหรับผู้ยังคงสถานภาพ
เป็นข้าราชการ จะถือว่า ประกาศคณะกรรมการข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษา
(ก.พ.อ.) Gas หลักเกณฑ์และวิธีการพิจารณาแต่งตั้งบุคคลให้ดํารงตําแหน่งผู้ช่วยศาสตราจารย์
รองศาสตราจารย์ และศาสตราจารย์ (ฉบับที่ ๒) พ.ศ. ๒๕๕๐ ออกตามความในพระราชบัญญัติ
ระเบียบข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษา พ.ศ. ๒๕๕๐ ซึ่งกําหนดให้คณะกรรมการ
พิจารณาตําแหน่งทางวิชาการประเภทกรรมการผู้ทรงคุ
             ณวุฒิเป็นบุคคลภายนอกมหาวิทยาลัย (ข้อ
๓ ของประกาศฯ ดังกล่าว) ไม่สอดคล้องกับพระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ.
๒๕๕๑ ซึ่งมาตรา ๓๑ วรรคท้าย บัญญัติให้ต้องเป็นไปตามข้อบังคับของมหาวิทยาลัยตาม
พระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ หรือไม่

คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๕) ได้พิจารณาข้อหารือของจุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย โดยมีผู้แทนจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยเป็นผู้ชีแจงข้อเท็จจริงแล้ว มีความเห็น oti
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             ประเด็นที่หนึ่ง คําว่า “ผู้ซึ่งดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” ตามมาตรา ๒๓ แห่ง
พระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ หมายความถึงคณาจารย์ประจําของ
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยเท่านั้น หรือหมายความรวมถึงบุคคลที่ดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์ของ
สถาบันการศึกษาอื่นด้วย เห็นว่า ในความเข้าใจทั่วไป คําว่า “ศาสตราจารย์” หมายถึง ตําแหน่ง
ทางวิชาการลําดับสูงที่สถาบันระดับอุดมศึกษาเสนอแต่งตั้ง โดยไม่จํากัดว่าจะเป็น
สถาบันอุดมศึกษาแห่งใด  แต่เมื่อนําถ้อยคําเดียวกันนี้ไปบัญญัติไว้ในมาตราต่างๆ ของกฎหมาย
เฉพาะเกี่ยวกับกา
             รจัดตั้งสถาบันอุดมศึกษา ซึ่งในที่นี้ได้แก่ พระราชบัญ ญัติจุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ คําว่า “ศาสตราจารย์” ที่ปรากฏอยู่ในแต่ละมาตราของพระราชบัญญัติ
ดังกล่าวอาจมีความหมายที่แตกต่างกันไปแล้วแต่ถ้อยคําหรือข้อความแวดล้อมที่ประกอบเป็น
บริบทในเนื้อหาและความมุ่งหมายของกฎหมายมาตรานั้นๆ เป็นสําคัญ คําว่า “ศาสตราจารย์” ที่
ปรากฏในมาตรา ๒๓* แห่งพระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ ซึ่งเป็นประเด็น
ที่หารือมานี้เป็นคุณสมบัติของผู้ที่จะดํารงตําแหน่งประธานและกรรมการในคณะวุฒยาจารย์ซึ่งทํา
หน้าที่พิจ
             ารณาการเข้าสู่ตําแหน่งทางวิชาการเพื่อเสนอสภามหาวิทยาลัย เมื่อเทียบเคียงกับ
บทบัญญัติมาตรา we” วรรคหนึ่ง (๑) ซึ่งเป็นบทบัญญัติว่าด้วยองค์ประกอบส่วนหนึ่งของสภา
คณาจารย์ที่กําหนดให้ประธานและสมาชิก ได้แก่ คณาจารย์ประจําที่ดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์
แล้ว เห็นได้ว่า บทบัญญัติทั้งสองมาตรานี้เป็นบทบัญญัติที่ว่าด้วยการกําหนดคุณสมบัติของผู้ที่จะ
ดํารงตําแหน่งต่างๆ ในคณะวุฒยาจารย์และในสภาคณาจารย์ เนื่องจากองค์กรทั้งสองมีภารกิจ
หน้าที่ที่แตกต่างกัน กล่าวคือ คณะวุฒยาจารย์มีหน้าที่พิจารณาการเข้าสู่ตําแหน่งทางวิ
             ชาการเพื่อ
เสนอสภามหาวิทยาลัย ขณะที่สภาคณาจารย์มีอํานาจและหน้าที่ให้คําปรึกษาและเสนอแนะแก่
อธิการบดีตลอดจนหน้าที่อื่น ๆ ซึ่งโดยรวมแล้วเห็นได้ว่า เป็นกิจการภายในของมหาวิทยาลัย
ดังนั้น คุณสมบัติของผู้ที่จะดํารงตําแหน่งต่างๆ ในคณะวุฒยาจารย์และในสภาคณาจารย์จึง
บัญญัติไว้แตกต่างกัน โดยกําหนดให้ศาสตราจารย์ที่จะดํารงตําแหน่งประธานและสมาชิกในสภา
คณาจารย์ต้องเป็น “คณาจารย์ประจําที่ดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” อันหมายความเฉพาะถึง
ศาสตราจารย์ที่ทําหน้าที่เป็นคณาจารย์ประจําเท่านั้น ขณะที่บทบัญญัติในมาตรา ๒๓ ใช
             ้ถ้อยคําแต่
เพียงว่า คณะวุฒยาจารย์ประกอบด้วยประธานและกรรมการซึ่งดํารงตําแหน่ง “ศาสตราจารย์” ซึ่ง
เป็นการบัญญัติกฎหมายโดยใช้ถ้อยคําอย่างกว้างและไม่มีถ้อยคําใดระบุว่า ประธานและกรรมการ
ในคณะวุฒยาจารย์ต้องเป็นคณาจารย์ประจําที่ดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์  ดังนั้น คําว่า “ผู้ซึ่ง

จมาตรา ๒๓ ให้มีคณะวุฒยาจารย์ประกอบด้วยประธานและกรรมการซึ่งดํารงตําแหน่ง
ศาสตราจารย์ ทําหน้าที่พิจารณาการเข้าสู่ตําแหน่งทางวิชาการเพื่อเสนอสภามหาวิทยาลัย

จํานวน หลักเกณฑ์และวิธีการได้มา วาระการดํารงตําแหน่ง และการพ้นจากตําแหน่ง
             ของ
ประธานและกรรมการคณะวุฒยาจารย์ รวมทั้งอํานาจและหน้าที่ ตลอดจนการดําเนินงานและการประชุมของ
ดณะวุฒยาจารย์ ให้เป็นไปตามข้อบังดับของมหาวิทยาลัย

๒มาตรา ๒๕ ให้มีสภาคณาจารย์ ประกอบด้วยประธานและสมาชิก ดังนี่

(๑) คณาจารย์ประจําที่ดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์

(๒) ตณาจารย์ประจําที่ดํารงตําแหน่งทางวิชาการอื่น

ฯลฯ                           ฯลฯ
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             ดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” ตามมาตรา ๒๓”" แห่งพระราชบัญญัติจูฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
พ.ศ.๒๕๕๑ จึงมิได้หมายความเฉพาะคณาจารย์ประจําของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยเท่านั้น
หากแต่หมายความถึงบุคคลใด ๆ ที่ดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์ทั้งของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
และของสถาบันการศึกษาอื่นด้วย

ประเด็นที่สอง หากคําว่า “ผู้ซึ่งดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” ตามมาตรา ๒๓
หมายความถึงคณาจารย์ประจําของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยเท่านั้น ผู้ดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์
กิตติคุณตามมาตรา ๕๐ จะถือเป็นศาสตราจารย์ตามมาตรา wo หรือไม่ เห็นว่า เมื่อได
             ้วินิจฉัยใน
ประเด็นที่หนึ่งแล้วว่า คําว่า “ผู้ซึ่งดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” ตามมาตรา ๒๓ แห่ง
พระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ มิได้หมายความเฉพาะผู้เป็นคณาจารย์
ประจําของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยเท่านั้น ด้วยเหตุนี้ “ศาสตราจารย์กิตติคุณ” ซึ่งเป็น
ศาสตราจารย์ประเภทหนึ่งตามมาตรา ๕๐“ แห่งพระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ.
า๒๕๕๑ จึงเป็น “ศาสตราจารย์” ตามมาตรา ๒๓ ดังกล่าวด้วย

ประเด็นที่สาม การพิจารณาการเข้าสู่ตําแหน่งทางวิชาการสําหรับผู้ยังคง
สถานภาพเป็นข้าราชการจะต้องดําเนินการตามข้อบัง
             คับของมหาวิทยาลัยซึ่งออกโดยอาศัยอํานาจ
ตามมาตรา ๕๕ แห่งพระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ หรือไม่ เห็นว่า มาตรา
๕๕* แห่งพระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ บัญญัติให้คณาจารย์ประจําของ
มหาวิทยาลัยมีตําแหน่งทางวิชาการ ได้แก่ ศาสตราจารย์ รองศาสตราจารย์ ผู้ช่วยศาสตราจารย์
และอาจารย์ โดยคุณสมบัติ หลักเกณฑ์และวิธีการแต่งตั้ง แล ะถอดถอนผู้ดํารงตําแหน่งทาง
วิชาการ ให้เป็นไปตามข้อบังคับของมหาวิทยาลิย ผู้มีสิทธิได้รับการพิจารณาการเข้าสู่ตําแหน่งทาง
วิชาการ จึงต้องเป็นคณาจารย์ประจําของมห
             าวิทยาลัย และในเรื่องนี้คณะกรรมการกฤษฎีกา

*โปรดดูเชิงอรรถที่ ๑, ข้างต้น

«มาตรา ๕๐ ศาสตราจารย์ซึ่งมีความรู้ความสามารถและความชํานาญเป็นพิเศษและพ้นจาก
ตําแหน่งไปโดยไม่มีความผิด สภามหาวิทยาลัยอาจแต่งตั้งให้เป็นศาสตราจารย์กิตติคุณในสาขาที่ศาสตราจารย์ผู้
นั้นมีความเชี่ยวชาญเพื่อเป็นเกียรติยศได้

คุณสมบัติ หลักเกณฑ์และวิธีการแต่งตั้ง และถอดถอนศาสตราจารย์กิตติคุณ ให้เป็นไปตาม

ข้อบังคับของมหาวิทยาลัย

#มาตรา ๕๕ คณาจารย์ประจําของมหาวิทยาลัยมีตําแหน่งทางวิชาการ ดังนี้

(๑) ศาสตราจารย์

(๒) รองศาสตราจารย
             ์

(๓) ผู้ช่วยศาสตราจารย์

(๕) อาจารย์

ศาสตราจารย์นั้น จะได้ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ แต่งตั้งโดยคําแนะนําของสภา
มหาวิทยาลัย

สภามหาวิทยาลัยอาจกําหนดให้มีตําแหน่งทางวิชาการที่เรียกชื่ออย่างอื่นด้วยก็ได้ โดยทําเป็น
ประกาศของมหาวิทยาลัยและประกาศในราชกิจจานุเบกษา

คุณสมบัติ หลักเกณฑ์และวิธีการแต่งตั้ง และถอดถอนผู้ดํารงตําแหน่งทางวิชาการ ให้เป็นไป

ตามข้อบังคับของมหาวิทยาลัย
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             ๕

(คณะที่ ๕) ได้เคยให้ความหมายของคําว่า “คณาจารย์ประจํา” ไว้ในบันทึกสํานักงาน
คณะกรรมการกฤษฎีกา เรื่อง มหาวิทยาลัยบูรพาขอหารือคุณสมบัติหัวหน้าภาควิชา (เรื่องเสร็จที่
๑๕๑/๒๕๕๓) ว่า “คณาจารย์ประจํา หมายถึงบุคลากรของมหาวิทยาลัยที่มีหน้าที่เป็นอาจารย์
ผู้สอนและทํางานประจําอยู่ในมหาวิทยาลัยเป็นสําคัญไม่รวมถึงบุคลากรสายสนับสนุนและอาจารย์
พิเศษแต่อย่างใด” ดังนั้น ข้าราชการพลเรือนในมหาวิทยาลัยและพนักงานมหาวิทยาลัยซึ่งทํา
หน้าที่เป็นอาจารย์ผู้สอนและทํางานประจําอยู่ในจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย จึงมีสิทธิที่จะ
             ได้รับการ
พิจารณาเข้าสู่ตําแหน่งทางวิชาการตามข้อบังคับของมหาวิทยาลัย ซึ่งออกโดยอาศัยอํานาจตาม
มาตรา ๕๕ แห่งพระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑

ประเด็นที่สี่ หากคําว่า “ผู้ซึ่งดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” ตามมาตรา ๒๓

หมายความถึงคณาจารย์ประจําของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยเท่านั้น การที่ศาสตราจารย์ซึ่งมี
สถานภาพเป็นข้าราชการดํารงตําแหน่งเป็นกรรมการของคณะวุฒยาจารย์ จะถือเป็นกรณีที่
ประกาศ ก.พ.อ. เรื่อง หลักเกณฑ์แล ะวิธีการพิจารณาแต่งตั้งบุคคลให้ดํารงตําแหน่งผู้ช่วย
ศาสตราจารย์ รองศาสตราจารย์ และศ
             าสตราจารย์ (ฉบับที่ ๒) พ.ศ. ๒๕๕๐ ไม่สอดคล้องกับ
มาตรา Ma วรรคสาม แห่งพระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ หรือไม่ เห็น
ว่า เมื่อได้วินิจฉัยในประเด็นที่หนึ่งแล้วว่า คําว่า “ผู้ซึ่งดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์” ตามมาตรา
๒๓” แห่งพระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๑ หมายความรวมถึงบุคคลที่ดํารง

ตําแหน่งศาสตราจารย์ของสถาบันการศึกษาอื่นด้วย จึงไม่จําเป็นต้องพิจารณาประเด็นนี่

(ลงชื่อ) พรทิพย์ จาละ
(คุณพรทิพย์ จาละ)

เลขาธิการค ณะกรรมการกฤ ษฎีกา

สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
ธิ๊นวาคม ๒๕๕๒

*ม
             าตรา @๓ ให้โอนบรรดาข้าราชการ ลูกจ้างของส่วนราชการ พนักงานราชการและ
พนักงานของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยตามพระราชบัญญัติจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๒๒ มาเป็น
ข้าราชการ ลูกจ้างของส่วนราชการและพนักงานมหาวิทยาลัยตามพระราชบัญญัตินี้
ฯลฯ                      ฯลฯ
ในกรณีที่การนํากฎหมาย ng ข้อบังคับ หรือระเบียบที่ออกตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบ

ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษา หรือระเบียบกระทรวงการคลังว่าด้วยลูกจ้างของส่วนราชการมาใช้

บังคับตามวรรคสองไม่สอดคล้องกับพระราชบัญญัตินี่

ดําเนินการในส่วนที่ไม่สอดคล้อ
             งกับพระราชบัญญัตินี่หรือในส่วนที่ไม่อาจนํากฎหมาย กฎ ข้อบังคับ หรือ

หรือมีกรณีที่ไม่อาจนํามาใช้บังคับได้ด้วยเหตุใดๆ ให้การ

ระเบียบดังกล่าวมาใช้ได้ เป็นไปตามข้อบังคับของมหาวิทยาลัย

=โปรดดูเชิงอรรถที ๑, ข้างต้น
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